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~ FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH 

FUCHS 5[HMIERSTOFFE GMBH 
Postfach 1011 62 • 68145 Mannheim 

FUCHS I,UBRIFTCANíPI v,P,A, 
VIA RIYA 1ó 
14024 HUTTTGLTERA D`ASTI ~A`P) 
ITALTEN 

Consignee 
MAGNA PT S,P,A, 
VIA DEI CICLPaMINI, SNC 
70026 MODUGNO BA BA 
I TALI EN 

D~I~~~Ty Nat~ 
Number 
Date ; 

Customer Number, 
Xaur Tax Numbers 
Contact Person; 
Phone Number; 
Faxr 

~js,~ ~~ Z 3 ~~ 

ORD PIANO DT CONSEGNA 5500039247 
SCI-i.EDULAZTONE DEI, 19 ,12 , 2019 
CODICE OEL-707155 
PENTOSIN EG FFL-7 A OEM - b7.', 17,000 
ACHTUNG! 13í11e Folg, unbedingt der`i i'ai'irer mitgeben; 
- CoA 

— - L,ieferscY~ein 
-i~~-1-+i-~i-f ~--i-+-i+-I--W-i--I--I-~--I--E~-i-+-~~1-~-}--F~-i-~l-~hd•~i•+->+-h-I• 
~3it•te dos CMR nach Verladung einscannen and an mich 
sender !; ? 
The sentence "Spedizione per canto 
FUCHS LUBRIFICANTI SgA" must ha added an the CMR 
The sentence "Impasta assolta da FUCHS LUBRTFICANTI SpA" 
Purchase Number /Date; 4501176690 / Q8<01,2Q20 
Made a~ Dispatch r Self-Co~.lectar 
Terrns at Deliveryr FCA Wede1 (Incaterms 2010) 

N 
rn 

ó m rn

LUBRICANTS. ~~~~~ 
TECHNOLOGY. 

PEOPLE. 

zxxs~~.z~~ 
O9.Q1,202A 

39026314 
TT0857$570155 
Marcel Reinhard 
Oí21-3701 1805 
0621-3704 7805 

~~~ 

~i~ 

Page ~ 1 % 2 
Pi.clt-Up Dater 45.01, 2020 
Relation; SAH 

G~9~ ~ ~ ~s ~, -'~ ~ m~ ~ ~ ~ ~.r,[. 
Via dei Ciclamini, silt- 70aí3 Modugilo (SA) 

21 N 020 

' C U p r! t;iSLrV~ i 
veri s~ ql.aali~à e quart~i~'►

must be added on the CMR 

Ttem Material Quantity Quantity 

arder na,jaxàer item; 1.03165258 / 000010 / 09,01,?.020 
00#.0 Mat,Nr, 601232008 14,100 

PENTOSIN EG FFL-7 A 
TANK GTAGON 

Approval of La)aoratory; 02 - COA with value 
Customs Tarr£ N~zmber ; 34031980 
Charger 102642294 

V / ~V` ~~~~~ 

? ~ : ~~ ~ 
Sitz and Handelsregister: 
Mannheim HRB 9154 
UStIdNr.DE8i3331100 

GeschàftsfOhrer: 
Stefan Knapp (Vora.} 
Jiirg Voge[ 
Kay-Peter Wagner 

L 
Deuts~l`ie Bank AG, Mannheim 
16AN: DE06 6707 0010 001 B 6171 00 
BIC: DEUTDESMXXX 

Cotnmetzóank AG, Mannheim 
IBAN: DE31 fi708 0050 Q657 9590 QO 
BIC: DRESDEFF670 

i 
*0221831253* 

14,100,00 kg 
1ó9G2,30 L 
14,1.00,00 Net kg 

0,00 Tire kg 
14.100,00 Gross kg 

iu 
FUCHS SCHMIERSTOFFf GMBH 
FriesenheimerStraBe 19 
68169 Mannheim 
Telefon +49 621 3701-0 
Telefax +49 621 3701-570 
zeniralec~fuchs-schmierstaffe.de 
www.fuchs.cOmlde 

i 
I60/I'6169492009 
~IN EN 1501400t2U04 
as oHsas taoouzoo7 
REG.NR.2476 
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FUCHS SCHMIERSTC)FFE GMBH 

r~~` ~ ~~1`~~~~~~~~~4"~heiY?•1 ~ P ~ ~ ~ . 

VIA R~VA 16 

i4021 BUTTIGLIERA D'ASTT (AT} 

T~ta~. ~ 

~es~~ regards 

5itz and Handeisregister: 
Mannheim HRB 9154 

USt-idNr. DE813331100 

Geschàftsfúhrer: 

Stefan Knapp (Vors.) 

Jórg Vogel 
Kay-Peter Wagner 

Net Weight 

Tare 
Gross Weight 

Document No,jDate 

22~.80125~ / 0~ ~ (~~. , 2020 

Deutsche Bank AG, Mannheim 

IBAN: DE06 6707 0010 OOi8 6171 00 
BlC: DEUTDESMXXX 

Commerzbank AG, Mannheim 

IBAN: DE31 6708 0050 0657 9590 00 
BlC: DRESDEFF670 

14,IOQ,00 kg 

0~00 kg 

14, ~.00, 00 kg 

i 

LUBRICANTS. 
T,ECHNOLO GY. 

PJcOPLE. 

~^ 
FUCHS 
~..~ 

Page 

2 / 2 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~,~ ~,€~.~a 
Via dei Ciclamin'i, sr~c-?Q0~6 Modugrio {Bt,} 

N Z020 

u~:'~~°~o~~ ~~;s ~~ c~i 
v~ri~Fi' . su ~~~(i~~ e qua~~;i~~rr 

i 
*022~.~3~.253* 

iii 
FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH 

Friesenheimer Straf3e 19 
68169 Mannheim 

Telefon +49 62i 370i-0 
Teiefax +49 621 3701-570 
zentra le@f uchs-schm ierstoffe.de 
www.fuchs.com/de 

i 
ISOIrS 16949'~U09 
DIN EN ISO igOD1:2004 
85 OHSA5 180Dí:2007 
REG,NR. 2478 
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1~ ~~:~e~.~:i~g f3.oc~:irr~:e1~~ ~ 

~ -~ ~ o•Zoaa-oo~ 24a 
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Tei :-~ ~(3)~3'374205 
Fa~ ~9 íUj?~3 3~4207 

~ ~~~~~a,~ vuwuv.àvt;.de 

~ ~ ~ ` ~ 
Wilhelm Ert►st GmbH Wìlhelrn ErrtisE GmbH 
Container Reinígung TcrnkSiio-Container Reinìgting 
Altenwerder Hauptsir. 2 l'órsferkarnp 3 
D-21 i 29 Hamburg D-21 t 49 Hamburg 
Éelefon 00~9 40 30 70 589 0 Telefon 0049 d0 30 
Telefax 0049 40 30 70 589 i 9 Telefax 00~.9 d~0 30 
internet www.ernstlagistìk.de Internet www,ernstlogis#ik.de 

' ~ ~ ~ ' 

70 589 50 
70 589 59 

~ ~~~~~~~ =S
x 

~ 

2 Kunt€e~.Re~erenznurntner t Customerreferencenumber~ , 3 Ssrien-iliumtner/Serial rtumher~ ~ 

OZ ~14982 , 444203 ~ ~"~~ ~ _ 
4 K~trF~3e~_€3afenlCustamer 5 Behài~rii;3atet~lidentifcatio~ nur~bers 

- VTG TANitTAINER GMBH Fahrzeug JVehicle _ 
ABT. GZ-A ~ 
Postfach ~0 64 49 ~ HRQ RH 327 + HRO RH 477 
D-2t)043 HAMBURG .A~€#ieger,Sifo, Cont~ir3er, iBG~ Tartlt, Sìio, -Cut~tainert #13G _. „ 

~ . , . . . 1lTGU.99a~27~6 ~ . . _ ~ i , " .,~ _ . . , . , 
6° IS,rt cies Produktes{Natare o~ grociltct~ ' ~. 

~ 
- 7 Nàch.s~eBefad~r~c~ f~#'ekt Luact~ ` _..'ó , . ~ 

~ j s' 
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~ ~ . ~ ~_.,_~_ ~ .. , ~: . . . . , 
S l.etrtes l<ac€egutl l'revìous toact 

. 
9 ~ ,€~ut`ehgefi:►t~tfe'Àrbe~en ~ ~ , 

C1ea~ing~Ps~~cedúres '~ - ~ 
I~ i;3~t ~° ; [Làr~e / Name - ~ )rFi'CQ Code f °~3escrì~tior# - " - F . . , } , ~ , 

~ ~ Irifirteum P 6íà60 P~.13,CO~.,FOi, P20 t 
. 

Nachreìnigung { 
~ 
~ . 

, _- ~ - - ' ~ _ 
j  

~.- 

~- t 
[ i . ~ ' ~ 

~ 
# 
k i 

x 
t 

+ 7 

}
S

j
i

f
,E 

! 

_ ~ 

~ ~ 
~ 

. ~ , . 

i 
`{~ 

' , . , . ~ ' 

K .. 

}' , , -.---.--. - . ` 

~£~ Z~csà#ziict~eArbeiten lAdciitíanal Servìees~ ~ 
, ~ 

- _ ~ ~ ~ - , . ; . . , . ; , z
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"' i2 Narn~desl:teinfgeYslNarne cleaner* , . î3 €ia~ctmlTime~n* - 
Odabas, Erol I~nc~i~c~~ ~~~~ %~ime out ~ 

Die Reit~igunc~sstatlon uncl tter ~ahrerbescheinìgan cììe ober~ auf~e#i:ihnsn beis#ur~gen, DerTan#cist sa~ber naGh >~ ~~ r€7̀
The clear~ing station and tl~e dCiveP confirm ~hàt~he above s ' e(s) to cieart the tank ttave been carried. out' 4saee l~Fi`CO ~€efnÉtiart of `ciean`~_ 
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~UC>~S SC~1VIlE'RS?-DFFE GMB1~ 

FUCHS SCMMII;RSTOFFE GmbH - D-68169 Mannheim 

MAGNA PT S.P.A. 
V[A QE[ CICLAM1Nl, SNC 
70026 111[ODUGNfl BA BA 
Italien 

LUBRlCANT5. 
iECHN01[7GY.f 

PEOPI.J~.Í 

~-~. 
FUCHS 
`.~ 

Ce~ti~icate of Analysis 

Date of print: 2Ú2U-U~-15 

QS-Labor Wedel 
, 
I 
5 

Prone No a-4914103}9134-80 

Your reference 450117fi690 Material No.  GOi232008 
Order No. 903165258110 Batch .. 102642294 
Delivery No. 229831253!10 Quantity  14.100 KG 
Customer No. 39049991 Production batch 902627405 
Conditions of delivery Dispatch Condit€ens DE90 Self-Collector 

Product; P~[1~T4S[[V EC',~€ FFL-7 A 

Property

Appearance 

Density 15°C 
FZG A9fl-16,68-90 
Colour 
GK Batchrel. Getrag DC300 K2 
ICP 8oran 
ICP Sllicon 
IR comparison 
XRF Calcium 
XRF Chlorine 
XRF Phosphorous 
XRF Sulfur 
XRF z€nc 
Purity class >15um 
Purity class ~5pm 
Foam stability Seq.l 
Foam stability Seq.11 
Foaming tendency Seq.l 
Foaming tendency Seq.Ii 
V€scosity Brookfield -40°C 
Viscosity kV 100°G 
Viscosity kV 40°C 
Viscosity index 

Method 

DIN 10964 
DIN ISO 12185 
FVA 243 
DIN 10964 

FVA 626 !III 
D1N 51399-1 
DIN 51399-9 
DIN 51451 
DIN 51399-2 
DIN 51399-2 
DIN 51399-2 
DIN 51399.2 
DiN 51399-2 
iS0 4407 
ISO 4407 
ASTM D 892-IP146 
ASTM D 892-IP146 
ASTM D 892-IP146 

Unit , 

kglm3
5KS 

mglkg 
mglEcg 

°/°{mass} 
mglkg 
%(mass} 
°!°(mass} 

{mass) 
Class 
Class 

Mil€iliter 
Milliliter 
Milliliter 

Result 

pass 
830,8 
8 
pass 

pass 

123 

4 
conforms 
0,0239 
24 

0,0293 
a,15so 
0,0000 
8 
11 

0 
a 
0 

ASTM D 892-IP
[̀1, 46I ~, ifliGte`~ ,-~., ~~ ,~ ~( 0 ~~ ~ ~ ~^ ~ 
il ~ ~ ~ }F il ~S ~ ~Y ~i ~ c~ L-`.3 ~...^i e H R R 

ASTM D 2983 mVV~d, mPas. ,~,, r359pp,, 
DIN EN ISO 310'8 del CICr~,a~2rSI, s~~~- f J~.. 5iV336ugn0 ~$~.; 

~ 
DIN FN iS0 3104 ~ 21s 24,680 
DIN ISO 2909 ~ ~ .,~ ~.~8 

. rr ~l~~ 
~~~~ 1 ~ ~ 

z ~i i ~- ~Y~~a ~1 
~~~ et-~~~r~~ ~ È~C4G.~w~t-C3

TY

Page 1 of 2 

Range

bright & oiear 
827,0-836,4 

m€n. 8 
amber 
pass 

120-150 
4-10 
pass 

O,aa2a-O,az6a 
max. 50 

0,0220-0,0370 
0,1300-0,1800 

max. 0,0005 
max. 92 
max. 16 

max. 0 
max. 0 

max. 20 
max. 50 

max. 4500 
5,100-5,600 

24,000-26,000 
min. i55 

~ 
IATF16949 

IS0;14001, ISO 50001 s 
REC7.NR. 528959 
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FZICI~S SCI~~VII~ÉRSTDFFaE` GIUIBH 

FUCHS SCHMIERSTOi=PE GrnbH - D-68169 Mannheim 

MAGNA PT S.P.A. 
ViA DEI CICLAM[N1, Si~íC 
74026 MODUGNO BA BA 
[talien 

~^ cuaRrc,ar~rs. ~~~~~ 
r~cHrvvr.aaY 

PEOPL~. 

~~ 

Cer#i#ica#e o~ Analysis 

Date of print: 2020-0~-~5 

QS-Labor Wedel 

Phone No -X49(4103)9134-80 

Your reference : 450117fifi90 Material No. 601232008 
Order No. 103165258!10 Batch  : 102642294 
Delivery Na.  .... 2218312x3110 Quantity  14.100 KG 
Customer No.  39049911 Production batch 102627405 
Conditions of delivery Dispatch conditions DE10 Self-Collector 

Proàuc#~ pENTQStN EG FF`L-7 A 

Property Me#hod Unit f3esult Range 

Water content KF caul ASTM D 6304 Proc.0 mglkg 224 rnax. 500 

Wa confsrm that the cerilflcate displays ail agreed characterístics. 
Results of third party laboratories are marked with {*). 
Any unauthorized alteration, forgery or duplEcatíon of the content is not allowed and unlawful. 

Person in charges Dr, W. Held, Iaboratory manager 

Wede[, ~5.U1,202fl irUCHS SCHNIIERSTaFFE GN[BH 
QS-Lab Wede[ 

The data reported on this Document have been eiectronicaEly validated. 

Page2of2 

~.? f. 
~ t1 ~ ~3 W ~ ~ ~R  ~~.~ ~ `~c;ii ~ í~xt ~ e C a~a 

Wià dai Ci~i~;;ti~~i, ~,~c~ %V~?.ú i~~IOC[O~IiO (~r.} 
~ 

~ ~. 

Q~~ 

.~•~~ s~~ 
4 ~. ~.p. ~` i i ~~rì~. .,~ :~~ ~~~G~~[~~ f~ q~~i<~~~~,~ 

IAT1= 16949 
ISO 14001, ISO 50001 
REG.NR. 528959 
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Essempiare per il mittente 
Exemplaíro pour,,,t i'expéditeur 
Copy for '~ sendor 
F~cempleri0r Absender 

Codice traspartaioro 
Coda transpoRaur 
Codaotcarrier 
Coda Frachiftlttret 

1 Mittente {cognome, nome, stato) 
Expédiiour (nom, adresse, pays) 
Absender (Name, Anschríft, Land) 

Fuchs Lubrificant S.P.A, 
Via Riva 16 
14021 Bottigliera d Asti AT 
Italy 

LETTERA DS VEl-PURA 1NiERNAZIONALF 

NTERNATIONALEFt `T"CONSIG~ENT~ NOTE ~ 15149 8 2 
FRACHTBRIEF - TRANSPORTDaKUMENT 

QDast° ~a5part° ~ salto- ~a transport est soumIa, Dies° Be(arderung untorllegt 
messo nonostante quafurr- nonobstant touts clause trotz elner gegente0lgen Aà 
qua Gausola contrada alla contralro, d la Conventlan machung den Bestimmungan 
convanzfone relativa al con- relative au contratda tran• des Oberalnkammens tlbar 
tratto dio trasporto imene- sport Entemetlonal da mar- den 9eiDrderungsvertrag Im 
tlonaie di marl su strada chandlsas par route (CMR). lnter•natlonaten Slmaengoter-
{CMR). varkahr (CMR). 

{cognome, name, scalo) 2 Desttnatalre {nom, adrasso, pays} 
Empíringer(Name Ansthrift, (.and} 

MAGNA PT S.P.A., 
Via Dei Ciclamini, SNC 
Italy 74026 Modugno BA 

1 
G Tresportatoro {cognome, nome, [ndlrtzXa, stato) 
U  Trensparteur (n°m, adresse, pays}~ 

Frecsltftlhrar (Name, Anschrift, Lan 

VTG Tanktainer GmbH 
Hammerbrookstr.5, Hamburg 

1 
~ 3rasportalori successivi {cognome, noma, lndirfzza, stato} 

Transporteun succasslfs (nom, adresse, pays) 
Nachfolgende FcachURhror (Name, AnschriFt, Land} 

FIVE LOGISTIC SRL ~~VE, ~~~~~T~C~ ~•~. 

Lunga previsto parla consegna dalla morta {lacalitfl, stato) 
3  Llau prdvu pourla livralson de la rrlarchandlsa (71eu, pays} 

Ausllafenrngsortdas Gates {Ort, Lendy 

MODUGNO 

4 Luogo e data delta presa In cadco dalla merce 
Llau et data da la prlso an charge de la merchandise Qíeu, pays, dale) 
Ort and Tag derGbamahmedes Gates (Ori, Land, Datum} 

lltIEDEL - 15 Jan 2424 

1 p RlsetVa ed osso[vazloni del tfasportatore ~ l ~ ~ . D ~~p~ n~(~ r ~ — ~~1, 
V Rt3servas et observations du trensporieur 

Vorbahalie bnd Bemerkungon des FtachUtlhrars lnterporco Rei• Pu4lsa 
70132 EARI 

i 

DocumanU allegali 
Documents annexés 
Balgef(lgie Ookumente 

~r ;~~ 

Centfassegn! e numotf Numero dot calli imballaggio Oenominaz. corrente 
6 Marques et numdros 7 Nimbro des calls 8 Moda d'emballago 9 della morta 1 Naiure da la 

Kannzelchen & Nummam Anzahl dar Packelsillcka Alt der Verpackung merchandise 
Bezaichnung des Guies 

VÌGU 995 127-6 1 Pentosin EG 
TC FFL-7A 

per conto FUCHS LUBR[FICANTI S A Imposta assolta da FUCHS • ~ p 

.1 14 1 I 12 
N. dt statlsUCa Peso netto kg V°lumo 
N° statistíquo Polds net. Kg Cubaga 
Stntisiiknummer Neitogewichtinkg Umfang 

t~ ~~~~-~~d~v 
~ ' •"•""'' •r- r-'--~--' 

,t, ~~Lt1~`# ~~ r ~~~~~ ~-----~~- 
~~~ ~~~~~~ ~~ • 

LUBREFiCANTI ~; 
Order number: 
mixture of synthetic base oils with additives,(FLP: X244°C} ~"~~~=M~`~-~-- --~ 
Classe Cllra Lottare (ADRq 
Classe l Klasse ChlffrelZlNer Lattrel8ucitsfabe 

1 
~j istruzioni dal millanta 
~7 Inslrudlon de 1'expédlleur 

Anwolsung des Absender 

z 

1 ~ Comrenzianl particolari 
ComanlIons particulidras 
eesondere Verainbarung 

24 Da pnpan p■tlA pays p.r 
Jzu zahi,n tom 

NdinMo 
F~eat■vrinnaendu 

Valuta 
hSom,alahYrnrunp 

Dtsfkr#torto 
DnlinatlErttptingfr 

Pr■uoVa■p.l PrUt V■h-
syort! Fracht: 
Anb,! RaducUona 
ErmlNgvng: 
SAdoJ Solaa 
zrrLaumunvne: 

r! inslruzIon[ per I[ pagamento del nolo ! Prescrlpiions tl'atfrenchissemant 
`t Frachtzàtilungsamvalsung 

p Franco! Franco 1 Frel 
Q Assegnato 1 Non franto 1 Unirei 

MapgiofJ3~pp`fm■nit 
z~ ig'~ 3upplrm.l Chup■a , 
NeDMQ■DOhrarc + 
ToL ríc1.1 Cres■mtaumme 

.f Compitato a il 
Elablla a IIVEDEL te 15 Jan $D2D Ausgeforilgt [n am 

~{ Jr RimborsolRomboursementlRackarstattung 

22 
Fuchs Lubrificant S.P.A. 
14421 8uttigliera d Asti AT 
Italy 

Firma e timbro dal mittente 
Signature at túnbre de I'expadRevr 
Unlerschdit and Stempel des Absanders 

23 Flnna Umbro dal IrespoRatorB 

Ungtarschrifttund Stampe d s Frachtítlhrers 
•U~V 

V18 

vTG Tanktainer GmhH 

D 2Qo97Hambur~ 
Targa motrice 

9 
Numero dlmmatricolatlon de la matrice 
Nummemschild dor Krafìmaschlne 

t~e~i~i~ 
Targa rimorchio 
Tractor number plate 
Nummemschìld des Anhangers 

2nnn4tt Mette dtevula j~ 

L4~~ú uf~~~ ~~ ,~ ~ ~ 1.7p ~■~■~■ 

deLÌ~Ci11C u-mini, snc-? ~W~~ ~adugno {8~} 

L30~° ~j{~ 

ani -r 
~2~2~ zo 

~~ 
l..ii 

O~ ~ ! . : ~clt4o ~~~~' ~ ~ Ca  ~ ~~ f ~ ~ j it

su qu~~~~a e qua~-w~~► 
Firme e timbra del destinatario 
Signature et timbre du dostlnatalro 
Unierschdft and Stempia dos i;rnpfangars 
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`~~IVE LOGISTICS srl 
` ~̀~==.~ferna~ronal transports 

~~ 
LETTERA Qi VETTURA 

DATA CONSEGNA LETTERA Dl VETTURA TARGA M07RICEí`TRATTORE 
21io1~2o 

COMMITTENTE 

VTG TANKTAiNER GMBH 

HAM[UIERBROOKSTRASSE 5 

21)09T HAMSURG - D 

468 eN s~4 G~ 

FIVE LOGISTICS SRL 
VIAL£ GIUSEPPE DEGENNARO - PAL. A4 

70137 —BARI P.1.064TT674724 
Tel. 080 5341818 t fax 080 5343433 

operativo@fivetogistics.it 
CCIAA BA46068T ALBO BA74829991C 

TARGA RIM.~SEMIRIMORCHI0 

xA 489 HG 
VETTORE 
FIVE LOG[STICS SRL 

VIALE DEGENNARO ~, PAL Al 

BARI 7132 

STEP 

1 

DESCRIZIONE DELLA MERCE NUM. ONU CLASSE ADR IMBALt_. KEMLER PESO KG. 

o,aa 

SIGL.A~N.CTR 1 FEET 

VTGU993127~ 7,82 TANK 

SIGILLO SIGLAIN. CTR 2 FEET 

7,$2 TAiVK 

SIGILLO 2 

TRATTA 

SCARICO 

MAGNA PT S.P.A. 

Numeri telefono: .. 

sLOT. 

(VOTE 

FIRMA 13EL VETTORE 

MODUGNO-GIOVINAllO 

VIA DEl GERANI 5 MODUGNO 

AUTISTA; (1 ~~ C7 ~I ,J~Q ~I (~ 

SERVIZI ACCESSORI 
A=Adr, B=riBalf. rotocella; C=Compress. D-Dogana E=certificata Eur1; 
1=nolo corrlm.; L=lav. impianto; M=riscafdaMento N=Nolo semirimorchio; 
P=sfonda ldr.; R=Rihalt; S~Smontlmont liner, T=Traz.ne imp. x lavaggio; 
Z=rimoZiane finer 

RISERVE DEL VETTORE 

~~~.~ ~ ~ ~Y~ ~` ~;~- ~,~ ~, .~ ~ ~ ~olì'o~n 
!L CARíiCAI~RE F !L RICFUIIORF SONA PREGAI! D! SO~T05CR1VER~~~`~~U~À~~~t~LRS àLvLÀ~P~ÉS~ENTF: 

TIMBRO E FIRMA 
CARICATORE 

Abbiamo ricevuto copia della presente. 
Ai sensi e per gli effefti deíl' art. 1341 C.C. si 

accettano le condizioni a tergo riportate, 
~ ~' 

Entrata: 
giorno:  
ore:  

Uscita 
giorno:  
ore: 

TIMBRO E FIRMA 
RICEVITORE 

Abbiamo ricevuto copia della presente. 
Ai sensi e per gli effetti dell' art. 1341 C.C, si 

accattona le condizioni a terga riportate. 

Entrata: ~~ 
giorno` 
ore; 

~/Zo 
Uscita ~ .~ ~ ~ ~~~ j „ 
giorno. (~
ore: 

ve~ 
~ ~Q`~1~~ : { +~t ` 

t ~ : Su qt~~€I~ta e gL.Ic~iì~I fr
11 Trasporto deve essere effettuato in ogni caso nel 
rispetta delle disposizioni di legge e del codice della 
strada. E' richiamata in particolare l'attenzione del 
conducente sulla necessiti di rispettare gli obblighi 
previsti dall'ari' 7 del D. Lgs. N. 286105 e le dlsposizoni 
nello stesso richiarrrate. Per i fornitori di servizi 
I'affidamenta del presente incarico comporta 
1'assunziane dell`obbligo di rispettare e far rispettare dei 
propri dipendenti gli obblighi previsti dagli arti. 7 e 12 
de[ D. Lgs. 286105 e dalle disposizioni negli stessi 
richiamati. 


